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Társad almi hetilap.
A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, iskolatanács, s a tanítók és községi jegyzők egyletének közlönye.

Megjelen hetenkint kétszer: szerdán és szombaton.

A. lap ára
házhoz hordással vagy postán küldve:

Egy évre............................................................................6 frt. ~~ *(r>
Fél évre.................................................................................3 frt. — kr.
Negyed évre....................................................................... 1 frt. 50 kr.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

Hirdietmén.y a bélyegdíjon felül, minden bárom 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől fi — nem megrendelőinktől 8 
kiért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek BlldapeHtcil: 
Hasenstein és Vogler. Lang L. és társa, Weisz Móricz.

Becsben: Gppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Székes- 
fejérvár*1 szerkesztőségének (Széchenyi-utcza G-ik az.) czimzendök; 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi dijak Kltiklier Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő 
közlemények után három hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

Kéziratok nem küldetnek vissza. "Wä

Néhány szó a vásározásokról.
Nem czélunk itt részletesebben szólani nemzet- 

gazdászati szempontból azon befolyásról, melyet a 
vásározás a forgalomra gyakorol, mert ez inkább 
szakművek feladata, mi csak saját viszonyainkhoz 
alkalmazva, tekintetbe véve a kézműiparosok helyze­
tét, mely nálunk folyvást hanyatló, emlékezünk meg 
e tárgyról.

Naponkint lehet épen városunkban hallani a 
sok panaszt a nagyszámú vásározások ellen, melyek 
nem egy iparosnak sorsát teszik boldogtalanná s nem 
egy iparos kerül a vásározások által a pusztulás ör­
vényébe és saját buzgalma és iparkodása mellett is 
eladósodik s végre pedig anyagilag tönkre megy. — 
Szomorú s gyakori példák igazolják ezt, mit imént 
elmondtunk.

A vásározás magában véve nem ártalmas az 
ipar fejlesztésére, sőt inkább igen hasznos az, mert 
ezáltal a forgalom emelkedvén, fejlődik az ipar is; 
azonban, valamint mindenben a tulság ártalmas, úgy 
itt is a túlhajtott vásározás, annak túlságig vitele és 
kiterjesztése nem mozdítja elő az ipart, hanem igen 
is az iparos anyagi helyzetét öli meg s teszi tönkre 
és pedig oly nagy mérvben, hogy c mellett az ipar 
fejlődése is megakasztatik.

Ezen szomorú körülmények közt szükséges, 
hogy vizsgáljuk a dolog lényegét s azt miként lehetne 
e nagyon is elharapódzó bajon segíteni.

A nagyszámú vásározások részint egyes közsé­
gek, részint a kormány könynyelmü adományozása 
által keletkeznek s bár naponként láthatjuk nyo­
masztó hatását iparunkra, még sem akar sem egyik, 
sem másik ébredni, hanem mindketten haladnak a 
slendrián utón, vagy talán épen ezáltal akarják a 
vásározások enyésztet előidézni ?!

Nézzünk csak megyénkben körül, majd minden 
község bir vásártartási joggal s ennek folytán majd 
minden községben évenként 3 vagy 4 vásár tartatik, 
könnyében lehetne előszámlálni azon községek név­
sorát, melyek vásári joggal nem bírnak, mint azokét, 
melyek ilyennel bírnak, mert ezek száma sokkal 
nagyobb.

Megyénkben alig vau hét, hogy legalább két 
vagy három vásár ne tartatnék, melynek eredménye 
azután az, hogy nemcsak egymást rontják meg e vá­
sárok, hanem még az oly tekintélyes vasárokra is ár­
talmas hatást gyakorolnak, mint a fejérvári vásárok. 
Ezek is évről évre hauyatlanak s kisebbülnek, melyet 
ugyan más fontos!) tényezők is okoznak, de mégis 
ezen sok apró-cseprő vásár is gyakorol reá jók seny- 
vcsztő befolást.

Nyomasztólag hat a sok vásár, — mint már 
fentebb mondtuk — az iparosokra; mert iparosaink, 
miután a vevő közönség a vásárok nagyszáma által 
elkényeztetett, elmennek minden kisebb vásárokra, 
hol azután rendesen kevesebb számú közönség jelen­
vén meg a nagyobb számú iparosok alig bírnak vala­
mit áruikból eladni s legnagyobb részt nem nyere­
séggel, hanem az utazási költségek figyelembe véte­
lével — deficittel jönnek haza. — Azt kérdezhetné 
valaki jogosan, mért nem okulnak a példán s mért 
mennek minden vásárra el? Ez beszédnek szép, de 
megtartani s követni már nehezebb. Az emberi ter­
mészetben fekszik a remény s iparosaink is azon 
reményben mennek, hogy az itt vagy ott felmerült 
veszteségeket pótolják, sokszor ehhez az is járul, hogy 
egyik vagy másik vásáron, valamelyik jobb vásárt 
csinál, ezt Iliiül hozva azután, még azok is, kik re­
ményt vesztve s elkedvetlenedve itthon maradtak 
sietnek ki legelső alkalommal vásározni. A mit imént

elmondtunk, azt tapasztalataink nyomán adtuk elő, 
és a leirt kép valódi és bű.

Ezen körülmények közt lehetetlen, hogy ne 
gondolkodkjunk a helyzet javításán és hogy bővebben 
meg ne fontoljuk ezen kézműiparunkra oly nyomasztó 
befolyást gyakorló tárgyat.

Nézetünk szeinta hibát nem egy helyen, hanem 
többfelé kell kutatni és keresni. Hibás itt a kormány, 
miért ad annyi vásártartási jogot, hibás a község, 
mely sokszor minden ok nélkül kéri azt és a törvény­
hatóság, mely megadását véleményezi; végre hibáz­
nak az iparosok, midőn minden apró-cseprő vásárra 
elmennek.

Az országos vásárok ügyét rendezni kellene or­
szágosan, s csak azon nagyobb községeknek kellene 
megadni, melyek egy-egy vidék központját képezik, 
nem a kereskedelmi szabadság korlátoztatnék ezáltal 
hanem inkább az ipar fejlődését segítenék elő, sőt 
egy osztályt, — az iparos osztályt mentenők meg az 
anyagi elszegényedéstől. A kormány tehát addig is, 
inig ez ügy országosan rendeztetik a mennyire lehet 
gyakoroljon pressiót a vásári jogok megadásánál s 
legyen tekintettel az ezt kérő községek s az azt kör­
nyező vidék anyagi viszonyaira s a törvényhatósá­
gokat lelkiismeretes véleményezésre utasítsa e 
tárgyban.

Végre pedig iparosaink saját érdekükben tar­
tózkodjanak mindenféle apró-cseprő vásárom megje­
lenéstől, mert ezáltal saját anyagi érdekükben is 
cselekszenek, másrészről az ily kis községi vásárok 
beszüntetését előidézik.

Fontos e kérdés, mit ime szőnyegre hoztunk, s 
igen jó lesz, ha mind a felsőbb s mérvadó körökben, 
mind az iparosok közt bővebb megfontolás alá veszik, 
úgy, hogy ezáltal anyagi vagyonosodásunkra csak jó 
eredmény háromoljék. □

Eltávoztál....

TARCZA

Eltávoztál illessze, messze tőlünk,
Senki, senki meg nőm könyezett;
Fájdalomtól rcszketön tevóled 
Nem szorított senki sem kezet.

S elménél és itt hngyál bennünket,
Azt so tudva, merre visz az ut....
Mert hisz ugy-o: a kit nem siratnak,
Mindegy annak, akármerre jut ?

Légy nyugodtan ott a messzeségbe’,
Légy nyugodtan, édes-kedvesem:
A mit azok érezhették volna,
Érzem én azt, hidd meg, összesen.

Dcngi János.

Őszi csemeték.

Beszéljünk egy kissé az őszről, a vén asszonyok 
nyaráról: a vénülő asszonyok évadja az ősz; mert 
most akarják élvezni a nyárban nem talált örömöket, 
azért a régi tudósok az őszt a v ó n asszonyok 
nyarának nevezték ol.

Ila van évadja a színháznak, a kirántott csir­
kének, a kovászos ugorkának, a főtt kukoriczának, a 
politikai grimassoknak — ép oly joggal lehet évadja 
a vén asszonyoknak is. Ila van, joggal van. Es ezt 
nem csupán azért állítom ilyen merészen, hogy szép 
olvasóim türelmén elkövetett mai erőszakoskodásomat 
a jog köpönyege alá rejtsem, mint szokás nagy em­

bereknek kis emberek által foganatba vett ledoron- 
goltatását a szent hazaszeretet tógájában takargatni, 
hanem leginkább azért, mórt a vénülő asszony most 
szeret leginkább beszélni kivívott diadalairól és hall­
gatni vesztett csatáiról Szépségét félti az enyészettől 
s hogy ettől megóvja szépítő szerekhez folyamodik. 
Nem hallja a gúnyos suttogásokat, melyek pedig fii 
leihez hatnak : hogy ö már vénnek is beillik, sőt még 
kaczórabb pillantásokat vet a férfiakra, mint valaha. 
Meg van győződve, hogy ö még üde rózsa, melynek 
édes csókját állítják a pillangók; — pedig ö már 
fonnyadt kóró, melyről még a cserebogár is elrepül. 
Hiszi, hogy mosolya ép oly elbűvölő, mint tizenhat 
éves korában volt; do hajh! — oldalt kihullott már 
néhány foga s azt takargatni kell.

A sok pótlék, mi ruhájában észrevehető; az álhaj, 
a festék, a szalagok a a többi eziezoma mind, mind 
intöjelek a férfiaknak, mint tengerésznek a zátonyok 
évjelei. El is kerülik jó távolról.

Es c sok csalódás még nem elég. Az ö legke­
ményebb kritikusa: a tükör! Mert végre, még sem 
kerülheti el, hogy olykor belő ne nézzen eziezomázat- 
lan állapotban is — s ekkor be kell vallania, hogy 
ránezos rózsát még ö sem látott, hogy a Imttyu nem 
mázolja be nyakát rizsporral, s hogy karminmd fes­
tett ajakkal nem igen hálás dolog „kávét édesíteni,“ 
vagy „kútba esni.“ Több nehéz sóhajtás után félre 
rakja a „hóditó eszközöket“ — s először jelen meg 
valódi alakjában. Es most az ö ólotóben is uj acra 
kezdődik. — Kávé nénikéket gyűjt maga köré — s 
ekkor kezdődik a szapulás, melyhez a szappant a nyelv 
szolgáltatja.

„Hallotta-e komámasszony, hogy Fekete Péter 
elveszi Fehér Pálnak leányát: Juezikát?

„Most hallom először kedves komámaszszony 
az újságot, hanem azt már régen tudtam, hogy ketten 
összeszürték a levet, ugyan összepászolnak; minden 
zsák megtalálja a maga foltját.“

„En azt hiszem, hogy Péter urti nőm csinál 
nagy ternót Juczikával, do Juczika sem csinál ám 
vőlegényével ternót, de még arabét se, örülhet, ha csak 
egy gyönge extra tót nyer vele.

„Már tudja édes komámasszony, köztünk marad­
jon a szó, nem szeretném, ha másnak elmondaná, 
hogy tőlem hallotta, de ha megígéri, hogy senkinek 
sem mondja cl, hát csak....“

„Ugyan édes komámasszony, már kinek is mon­
danám el ? még harapófogóval sem tudnak belőlem egy 
árva szót is kicsikarni.“

„Hát bizony én azt hallottam, hogy Péter urfi 
sokat iszik, hogy a pénzét czigaróba prédálja, hogy 
kávéházba jár, kártyázik billiárdozik, s uram bocsáss! 
a kóristánéknak is kiirizál és a szobaleányokra is 
rámosolyog, azután tartozik fűnek, fának.“

„Rettenetes! liánom Juczika sem jobb ám a 
deákné vásznánál 1“

„No mondja 1 aliali 1“
„Szeret kacsintgatni a férfiakra, azt mondják, 

hogy a mostani vőlegénye már a tizedik udvarlója 
neki, a régiek mind a fakópnél hagyták; ehhez is 
azért megy csak, mert fél, hogy hoppon marad. — 
Azután a kis hamis festi ám magát, a haja sem mind 
az övé, azután nem is mai leány ám, már túl van 
a 20-dik esztendőn, három évvel ezelőtt volt 19 éves.“
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Ismeretterjesztő.
A hattal római hypocaustumról.

Irta: Kereskényi Gyula.
(Vége.)

A fürdők költségei az állampénztárából fedezvék, 
a fürdésért csak 1 fillért kellett a fürdő felügyelőnek 
fizetni. Azért sok élczczel beszél Horátz a stoikus 
philosopliusok ellen, sőt magának a fejedelemnek is 
őszintén megmondja I-sö könyvének 3-ik satyrája 13/ 
és 138-ik versében, hogy ö is azok közül való kiknek 
egy fillért fizetni kell:

„Dum tu quadrante lavatum
Rex ibis---------- —“

azaz: mig fürdőbe jársz Felség fizetsz egy-két fillért.
A frigidarium (hideg fürdő) külön szoba volt, a 

hideg viz befogadására, ez a meleg fürdő mellett volt 
építve s vele folyosó által összekötve. Sok nyilvános 
fürdőben különösen Diocletian által építettekben még 
sok mclh’LdZoba volt, ezek a görögöknél ismeretlenek 
valónak. Ezek között volt egy nagy Cripto porti­
én s (titkos tornácz) nyitott ablakkal, min keresztül 
folytonosan üde levegő jutott, c helyről Írja Bachius 
„locus ventis pertiatus f'enestris amplis“ — a hideg 
fürdői hely frigida lavatio — vagy Plinius szerint bap- 
tisterium nevet viselt.

Az általunk a battai határban felfedezett hypo- 
caustum, mely a föntebb leirt részletekkel bírt, egyike 
a legrégibbeknek Pannónia téréin, bizonyítják azt ré­
szint az alapfalak mellett, részint a hypocaustum ben­
sőjében talált pénzek ; Hadrian pénze 2 db. tehát 138- 
ban Kr. után már állott az épület, valószínű, hogy 
Traján császár idejében épült, ki a Dunainentében az 
őrhelyeket, erőditvényeket nagyban rendező, benn ta­
láltatott Gallienustól 2 db., Aurelianustól 2 db., Licinius 
Oonstantinustól 2 „db., melyekből egy-egy, darabot 
Szende miniszter O exellentiája vitt el emlékül, — 
l’robustél 1 db., Valentiniantól 3 db. tehát ez épület 
Valentinian koráig a birodalom megoszlásáig s igy 
262 éven át fönnállóit. Hihető, hogy a rómaiaknak 
Pannóniából történt kiköltözése alkalmával, a betörő 
hunnok és góthok romboló hadai ellen kénytelenek 
valának e földet elhagyni, diilt romokba ez épület. 
Azonfelül benntaláltatott elefántcsontból faragott kés 
vagy gyilok markolat, mi egy köszáli kecskét ábrázol, 
czinkónból készült karperecz és nyakék töredék. Fi- 
bulak egészben 2 db., miket Dänemark grófné vitt em­
lékül, egy tör zúzott hüvelydarabja, egy csont kötőtű, 
mi a krakkói múzeumnak ajándékoztatok A hypoca­
ustum fűtésénél használt zárok , ajtóragaszok, úgy az 
épületben talált feliratos téglák, úgymint: Exercitus 
Pannoniens inferior,“ „coliors milliaris Maurorutn,“ 
az afrikai mórok légiójának egy cohorsa. — Coliors 
III. Az ott talált üvegdarabok a congrcssus tagjai által 
vitettek el, úgy a gyönyörű festésű falak is, miből I 
dbot és a Legi II. adjuct feliratú téglából egyet sike­
rült a fehérvári régészeti egylet számára fentartani a 
benn talált pénzekkel együtt.

A meleg fürdők már a legrégibb korban diva­
tozónak. Az aegyptusiaknál feltalálhatok úgymint, a 
későbbi korban. Plató az atlanti-szigetek leírásában 
említi, hogy lakói nyilvános s magány fürdőket hasz­
náltak. Homer említi a, loetra tlierma, meleg fürdőket. 
Pindár a nymphák meleg fürdőjéről tesz említést. Pi

Mig a kávénónikék a szoba falai közt szapulják 
az emberiséget, az alatt a kávébáesikák a kávéházak­
ban tolmácsolják egymásnak a közvéleményt. — Itt 
már nem egyesek, magánosuk fölött suhintanak, hanem 
a nyilvánosság előtt működökre irányul a közfigye­
lem. Talán nincs igazam Y

— Hát persze, hogy igazam van.
Ha már csakugyan reára fogta egy csókra tói­

méit rubintos, eperajak, hogy a „hát“-nak, s a „per 
szánok" épen olyan protektora vagyok a makulátában, 
mint bizonyos újság a scandallumoknak, én bizony 
nem látom át, hogy miért nem folytathatnám ezt a 
kevés tudománynyal járó tudományos őszi csemetékből 
gyúrt zagyvalékot a kávéházakról.

A kávóház azon hely, hova az emberiségnek 
férfi része szórakozásból, unaloműzésből jár; a nőte- 
lenoknck második otthonukat képezi a kávéház, eljár­
nak időtöltésből; a nősek pedig azért, hogy a házas­
élet csotopátéját itt bodor füstök között kipihenjék, s 
ez az oka, hogy a kávéházi élet élénk. Itt tenyészik 
legbujábban a pletyka, végtelen örömére a esibuknak 
a kártyának s mindenféle nemes játékoknak, melyek 
nagy segítségére vannak a kiswarczolás művészetének.

A kávéház vendégeit három osztályra lehet so­
rozni. Az első a játszók osztálya, ezek keveset be­
szélnek, de egész idejüket a játszó-asztal körül töltik 
el, blazirt Hatni emberek és özvegy emberekből áll 
ezen osztály. A második osztályt képezi a politiku­
sok osztálya, tagjai arról nevezetesek, hogy keveset 
isznak, sokat dohányoznak és társalgásuk csupán a 
politika körül forog, tagjai nagyobb részt nős em-

sander megjegyzi, hogy Minerva Hercules számai a 
fürdőt készittete, öt munkája után iölüditendö. S innen 
kitűnik, hogy a fürdők használata majdnem egykorú 
az emberekkel. A siryaiak, medok, görögök és roma 
iák egymásután öröklők azt. A perzsák kik a művé­
szet minden ágában kitűnők voltak, fürdőiket nagy­
szerűen ékiték. Azért Nagy Sándor mint Plutarch 
megjegyzi bámulta Dárius fényűző, pompás fürdőit. A 
rómaiak a görögök mintájára épiték azt. A fül-dók 
nemcsak a test épentartásu, tisztasága, de egyszcis- 
mind edzése és gyakorlata végett használtattak. A római 
tanács legelőször Marsmezején a, Tiberis folyam mel­
letti helyet jelölő ki fürdőhely tilt azért Írja Veget! us 
Lib. I. cap. 10. Epitoma Institutoruin rei militaris. 
„Ideoque Romani veteres, quos to bulla et continuata 
pericula, ad omnem rei militaris erudierant artem cam - 
púm Martium Vicinum Tibori delegerunt, in quo Ju­
ventus, post exercitium armorum, eudorem pulverem 
que diluerct, aclassitudinem cursus nalandi laboré de- 
poneret, azaz: a romaiak, kik annyi had és folytonos 
veszély között tanulók meg a hadi mesterségét, Mars 
mezejét Tiberishez közel jelölők ki, a hol az ifjúk 
a fegyvergyakorlat után, az izzadságot és port lemossák 
a a bágyadságot a versenyuszásban elfeledjék.

Később azonban más helyeken is ál lilának fül 
fürdőhelyeket, melyek mind kényelem, mind fényűzésre 
nemcsak a görögök, de a keletiek fürdőit is fölülmúlók.

Néhány szó a iicpiroilalomról.
A mily igaz az, hogy a ponyvairodalom tár­

sadalmi életünk fájó sebei közé számítható: ép oly 
bizonyos az: hogy a nép alsó osztályára nagy befo­
lyást gyakorol. Sőt nem csodálkozhatunk ha azt állít­
juk : miként ez, irodalmunk megfertöztetöje s késlelteti 
haladásunkat az irodalom terén; s a már jó irányban 
haladott alsóbb osztályhoz tartozó népünket badarsá­
gaival és roszakaratu férczelményeivel — csupán ke­
nyérkeresetet tartván szem előtt — tévútra vezeti; s 
csak is nagy ügygyei bajjal lehet ismét a rendes kerék­
vágásba terelni.

Sajnos, szomorú dolog, hogy nem csak a Eu- 
csánszky-fólo nyomdák gépei alól, hanem már több 
felül is kerülnek ki ilyen férczmunkák, s mi több 
még gombamódra szaporodnak az ily irodalmi kinö­
vések, kik nem a nép szent ügyét, hanem a kenyér- 
keresetet tartván szem előtt; oly dolgokat követnek 
el, melyek társadalmunkat csak mételyezik.

Ha a kenyérkeresetet tekintjük is— mert élni 
kell mindenkinek akkor is el kell ítélnünk őket, 
mert van a kenyérkeresetnek sokkal tisztességesebb 
módja is, minta köznép jóhiszeműségének kizsákmányo­
lása, s ez által társadalmi életünk rongálása. — Mind­
ezeket csak mellesleg mondtam el, hogy piruljanak 
azok, a kik érzik, de egyszersmind takarják ez ügy­
ben bűnösségüket; most még czikkünk cziméhez térek 
vissza, s annak megfejtéséhez akarok szólni.

A ponyvairodalom, mint már fentebb is említők, 
nagy befolyással van a nép alsóbb osztályára; a mi 
kitűnik abból is, hogy a mindenféle irodalmi hum­
bugok és az úgynevezett „históriák" pártolásnak ör­
vendenek melyek mindenféle badarságokkal telve a 
sötétség és roszlolküség hámorából kerülnek ki; melyek 
mint valami m e s s i á s o k arany hegyeket Ígérnek, csak­
hogy a „nép“ jóhiszeműségét kizsákmányolhassák.

berek. A harmadik osztály a társalgók osztálya 
csupa fiatal emberekből áll, kik se nem játszanak, se 
nem dohányoznak, liánéin csak isznak és annál többet 
beszélnek.

A társalgók osztályának tagjai mindig tudnak 
valami újat, s ha nem tudnak akkor csinálnak ma 
gtiknak egyet, mint az élelmes újságírók. A színi évad 
alatt leginkább a színésznőkkel foglalkoznak.

— Hallod e Béla, tudod e, miért Írják Nagy 
J u 1 csa k. a. mellé a szinlapra mindig c szót: mint 
vendég.

— Nem tudom, pajtás!
— Azért, mert Nagy Julcsii k. a. rendkívüli 

színésznő.
— Tehát mi különbség van a rendes és a rend­

kívüli színésznő között?
— Az, hogy a rendes színésznő nem tud 

semmi rendkívülit, a rendkívüli pedig semmi 
rendeset.

— Nem ártana akkor a kisasszonyt egy kis 
rendre tanítani.

így növekedik némely színésznő hire, ha va­
lami rendkívüli módon akarja magát feltűnővé tenni.

Most azonban hagyjuk békével a színésznőket 
és a kávéház vendégeit; nézzünk ki az ablakon, néz­
zük mint hullanak le a sárga levelek; a kegyetlen 
ősz mint csipi vörösre a poéták orrát és mint hor- 
vusztja cl a vénülő asszonyok jó kedvét is, mert el­
viszed nyarukat; a jó nénikék pedig azt kívánnák, 
hogy c soraimért engemet meg az ördög vinne cl.

Jean d' Or.

Szógyeneljük magunkat, hogy az ilyen dolgok 
elkövetőivel szóba kell állnunk: de kötelességünknek 
tartjuk ezt, mint társadalmunk megrontóit ostorozni. 
Egyébiránt lehetne ezen a bajon segíteni, csak kitartás, 
és fáradhatlan szorgalom kellene hozzá, különösen 
néptanítóink részéről, kiknek nemcsak kötelességük, 
de egyszersmind érdekükben volna a lehető legkitar­
tóbb szorgalommal, lassaukint társadalmunk megron­
tóit kiirtani.

Mert csakis ők vannak hivatva hasznos könyvek 
s egész könyvtárak megszerzésével s népies felolva­
sásokkal a népet a tévutról a helyes irányba terelni,
3 egy morális, tanulságos népirodalom szervezésével 
annak a nép közti elterjesztését és fejlesztését esz­
közölni.

Erre pedig legalkalmasabbak a közelgő téli hosszú 
esték, a köznép is leginkább ilyenkor vehet magának 
időt szellemi művelődésre.

Ismételten ajánljuk tehát a népkönyvtárak meg­
szerzését, higyjék el uraim, igen elismerést érdemlő 
dolgot tesznek ezáltal a népnevelés és művelődés ér­
dekében.

Csak kitartás!
Drávaközy.

Apróságo k.
Megjárták 1..
Egy hideg téli napon — olvassuk egyik franczia 

lapban — meleg bundába hurkolt öreg ur foglalt helyet 
egy Párisból elinduló vonat első osztályú coupejában.

Csakhamar két lovassági tiszt jött a coupéba, 
kiknek nem volt sürgősebb dolguk, mint szivarra gyúj­
tani és hatalmasan pöfékelni. Darab ideig csak állta 
az ősz ember a síitái füstöt, de aztán kinyitó az egyik 
ablakot.

A lisztek közül egyik fölugrott, föltolván az 
ablakot.

A polgári ruhába öltözött utas erre elővette bot 
jót s széttörte az üvegtáblát.

Heves szóváltás keletkezett, mely azzal ért véget, 
hogy a tisztek átadták névjegyeiket az öreg urnák, ki 
hasonlót cselekedett.

Ki Írhatná azonban le a két hetyke tiszt meg­
döbbenését s ijedelmét, midőn a kapott névjegyen kö­
vetkező szavakat látták :

N i e 1 tábornagy, hadügyminiszte r.

A „m o n t s i k o f f“-ok divatba jönnek nálunk is, 
modern téli felöltök gyanánt. — Alakjuk hasonlít 
ugyan a barátcsuhához, a mennyiben tetőtől talpig 
borítják az embert, de legalább meleget tartanak és 
kényelmesek.

A napokban beállít egy ur az X.-utca valamelyik 
épületének házmesteréhez.

-— Itthon van Z.............. ur — kérdi a Cer­
berust.

— Engem ugysé, nem mondhatom meg. Láttam
ugyan kisétálni „mentsikoff" jót, de hogy /..........ur
benne volt-e, azt nem tudom.

Hasznos tudnivalók.
A sáskákról, és kiirtásukra alkalmas eljárásról.

(Liliart György és Ilechtl Sándor a magyaróvár! gazdasAgi 
akadémia szaktanárainak jelentése.)

A sáskák (Acridiodea) az cgyencs-szányuak 
(Orthoptel'a) rendjébe tartoznak. Az egész rendre jel­
lemzők a rágásra alkalmas száj részek, a 4 rendesen 
különkép erezett szárny, s hogy félig átalakulók, azaz 
a petékből kikelő állatok, a hiányzó és csak több­
szöri vedlés után megjelenő szárnyakat leszámítva, 
hasonlítanak anyaállathoz. Az egyenes-szárnyuk rend­
jébe tartozó rovarok több alrendbe, csoportba osztat­
nak. A magyarországi egyenes-szárnyuakról az Ort- 
hoptcra-Pscudo Neuropterák elhagyásával — Frivaldszky 
János igen becses monographiát irt, melynek segélyével 
bárki is könnyen meghatározhatja az egyes fajokat.

A sáskák a valódi cgycnes-szárnyuak (Orthop- 
tera genuina) alrendjében a szűkök (Saltatoria) csoport­
jába tartoznak, általános ismertető jeleik: csápjaik 
rövidek, fonal idomnak, néha háromélüek, legtöbbször 
azonban oldalvást összenyomoltak. Melsö szárnyaik 
keskenyek, pergamenszeriiek, nem ránezosak, hátulsó 
szárnyaik finomabbak, kártyások, s nyugváskor rán- 
ezokba szedettek, lábaikon a tarsus Ízből áll, hátulsó 
lábaikon a ezombok igen erősek s az ugrásra különö­
sen alkalmasak. A nagy közönség szöcskékkel téveszti 
őket rendesen össze, melyekhez nyilván leginkább 
hasonlitnak, de tőlük könnyen megkülönböztethetők, 
mert a szöcskék csápjai hosszúak, legtöbbször a test 
hosszúságai bírnak, vagy még lioszabbak, tarsusuk 4 
Ízből áll s a nőstények kard- vagy sarlóhoz hasonló 
tojócsövei bírnak, a mi a sáskáknál teljesen hiányzik; 
a peterakás megkönnyítésére o helyett a potroh utolsó 
gyűrűjén 4 rövid számszerű kajmós pélezének (val- 
vula) nevezett nyujtvány van, melynek kelteje felfelé, 
kettője pedig lefelé irányult.

A sáskák petéiket töbnyirc a földbe rakják, s 
pedig nem cgyenkint, hanem csomókba, az egyes 
petéket a peterakás alkalmával kiválasztott ragacsos
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anyag tartja össze. A peterakás ezen módjának azon 
gyakorlati előnye van, liogy a nagyobbaknál a pete­
szedés, mint alább látni fogjuk, eredménynyel eszkö­
zölhető. A petét rendesen őszszel vagy a nyár második 
felében rakják le, e czélru oly helyeket keresnek tel, 
melyeken a majdan kikelő áleza elég tápot találhat, s 
a melyek elég száraz napos, s igy meleg fekvéssel 
bírnak. A peték száma egy sáska után 80—150-re 
tehető. A petéből a lárvák a melegebb tavaszi napok 
beálltával bújnak ki. Az apró lárvák kezdetben fehé­
resek, színtelenek, de már nehány óra múlva a kike­
lés után sőtótebb szint, szürkét feketéig, öltenek fel; 
a sőtótebb szint azonban minden vedlés után világo­
sabb váltja fel. A vedlés 4 — 5 szőr történik, az egyes 
vedlések 10—14 napi időközben következnek egy­
másután, mely időközben az állat folytonos tápfelvétel 
által iparkodik növekedni, vedlés előtt azonban cgyi- 
deig nyugton marad, nem eszik esak a mint már szűk­
ké vált felsőbőrt leveti, kezdi el a pusztítást újból, 
mely nagyon természetesen a növekedés előrehalad­
tával lesz nagyobb s észrevehetőbb.

(Folytatása következik.)

H ire Ív.
— Halottak emlékét vallásos kegyelettel ünne­

pelte meg szerdán városunk lakossága. A sirok láto­
gatására igen kedvezett az idő, s egész délután hul­
lámzó sokaság lepte el a temetőhöz vezető utakat. A 
hoBSZutemetö volt a legélénkebb, hol majd minden 
fejfára akadt egy-egy koszorú s lámpa; voltak igen 
díszesen ékesített sirok, s estefelé gyönyörű látványt 
nyújtott a sirok fölött meggyujtott apró lámpák so­
kasága. Még másnap is sokan mentek ki a sírokhoz, 
elhunyt szeretteik felett könyeket hullatni.

— Színházi mÜBOrozat. Szombat, nov. 4 én: 
-Sevillai borbély.“ Opera 4 felv. Először. Vasárnap, 
nov. 5-én: „Kintornás család.“ vigj. 3 felv. Fél bér­
let kezdete. Hétfő, nov. 6-án: „Didergő.“ Vigj. 3 
felv. Először. Kedd, nov. 7 én: „Don Carló.“ Dráma 
5 felv. Uj fordítással először. Szerda, nov. 8-án: „El­
kényeztetett fiú.“ Opera 3 felv. Először. Csütörtök 
nov. 9-én: „Gerolsteini herczegnö.“ Opera 3 felv. 
Táncz. Péntek, nov. 10-én, Szünet. Szombat, nov. 
11 én : „Traviata.“ Opera 4 felv. Táncz, először. Va­
sárnap, nov. 12-én: „Csikós.“ népszínmű 3 felv. Táncz.

— Debreczenben a „Debreczeni Ellenül'“ hasáb 
jain Kaskovics Iván alezredes az ottani nöegylethez 
lelkes felhívást intézett, hogy a harezi küzdelmek alatt 
megsebesült derék török harezosok számára segélyt 
gyűjtsenek. Különösen pedig felhívja a nöegylctet: 
„hogy a most szerencsétlenné lett nemzet szenvedé­
seit enyhítendő, készíttessenek nagy kiterjedésű hölgy ■ 
ismerőseik körében minél nagyobb mennyiségű tépést 
o török harezosok vérző sebeire 1“ Olvasva e lelkes 
felhívást azonnal, a fejérvári jótékony nőegyletre gon- 
doctunk, mely reméljük annyi nemes tette illán a ro­
kon és derék török nemzet harczosairól sem fog meg­
feledkezni, s nemes irányához képest hasonló hazai 
egyletek példáját követi.

— A korcsolya-egylet alapszabályai elkészültek 
s a belügyminiszterhez felterjesztve lettek helyben­
hagyás végett. Az egyletnek már a múlt évben is 
szépszámú tagja volt, mivel a sport e neme városunkban 
nagyon felkaroltatok. Reméljük, hogy a múlt évi siker 
ez évben még inkább több tagot fog az egyletbe so­
rozni s a most már rendszeresen alakulandó egylet 
ez évben virágozni fog.

— Czigányírodalom. Sági Balogh Jancsi, 70 éves 
selmeczi czigánybanda főnök, Bihari tanítványainak 
egyetlen tagja, mint a „H.“-ban olvassuk czigány-ma- 
gyar szótárt készített s azt József föherczegnek aján­
lotta, ki oly mértékben érdeklődik a czigányok iránt, 
hogy nyelvüket kitünően beszéli s irodalmikig is fog­
lalkozik azzal. A szótár kéziratban 138 lapra terjed, 
s a közéletben gyakrabban előforduló szókat tartalmaz. 
Mint Sági a „Ilon“ tudósítójának kijelenté, czigány- 
nyelvtant is szándékozik Írni.

— A községjegyzöi nyugdíj ugye lassankint 
jobbra fordul nálunk is és az alapszabályok megvita­
tása végett az cnquettc, melyben a községi jegyzők 
küldöttei fognak részt venni rövid időn összehivatik.

— Az elemi tanítókat csütörtökön értekezletre 
hívta össze a városi tanács, melyen felkérte őket, 
hogy a tanköteles gyermekek házanként! összeírását 
szíveskedjenek eszközölni. Az összeírás hétfőn, f. hó 
6-án kezdődik.

— A flórenczi vonónégyes f. hó 10-én tartandó 
hangversenyének programmja: I Mozart, király-négyes, 
D dur (allegretto, andagió, menüett, allegretto.) — II. 
Haydn, Marczia, — Schubert változatok, — Cherubini, 
Scherzo. — III Becthowcn, 3-ik Razuniewszky-négyes 
C-dur (allegretto, legende, menüett, finale.) Jegyeket 
folyvást előjegyezhetni s vasárnaptól kezdve kaphatni 
Klökner Péter könyv- és zenemiikereskedésében.

— Halálozás. ICornis Antal földbirtokos, s Fe- 
jérmegye pénztárnoka fájdalmas szívvel jelenti mind­
annyi rokonai, barátai és ismerőseinek, hogy szeretett 
s felejthetetlen neje, néhai született C s o k n y a i 
Hormin asszony f. 1876-ik évi octóber hó 27-én 
reggeli 8 órakor, hosszas és siílyos szenvedések után 
életének 41-ik évében Barnáson jobb létre költözött,

8 hült tetemei ugyanitt folyó hó 28-án dulután 3 óra­
kor a családi sírboltban adattak át az enyészetnek. 
Siratják és gyászolják a boldogultál gyermekei: líornis 
István, Margit és Irén; nemkülönben sógorai: Dereskey 
Lajos, Kora is Gábor, Károly, Ignáez, s ezek nejei; 
valamint fájlalják még számos egyéb rokonai, barát­
női s ismerősei is. Örök béke és áldás lebegjen a 
boldogultunk, mint hu nő, legjobb anya, kedves rokon 
és barátnő hamvai felett!

— Hymen, Kaltenecker Márton a kereskedelmi­
bank pónztárnoka holnap, nov. 5-én vezeti oltárhoz 
Schlámmádinger Mariska kisasszonyt. Boldogságot kí­
vánunk a kötendő frigyhez 1

— Jótékonyság. Fötisztelendö dr. Pellet Ödön 
székesegyházi kanonok ur ö nga, a „katli. néptanítók 
székesfehérvári egylete“ önsegélyezi alapjának 50 Irtot 
ajándékozott s az alapító tagok sorába lépett. Fogadja 
ö nga az egylet nevében legbensöbb hálaköszönetemet. 
Székesfejórvárott, 1876. november 2-án. Dr. Say
József elnök.

— Eljegyzés. Szöllösy Pál ügyvéd ur kedves 
leányát Szöllösy Elvira kisasszonyt napokban jegyezte 
el Decker Aladár mérnök Czeglédröl. Boldogság legyen 
kötendő frigyükön! Az esküvő e hó végén leend.

— Csákvár és Zámoly községekben c múlt hó 
30-án hó szállinkózott, azonban mihelyt leesett el is 
olvadt.

— A „Figyelő" irodalomtörténeti közlöny no­
vemberi füzete megjelent s beküldetett szerkesztősé­
günkhöz. Tartalma érdekes s nemcsak több jeles irá­
nyú czikk van benne, de irodalomtörténetünkre vo­
natkozó több érdekes adatot is közöl. A jól szerkesztett 
egyetlen e nembeli hazai irodalmi vállalatot ajánljuk 
a nagyközönség figyelmébe. Előfizetési ára félévre 4 frt.

— Az „Apollo" czimü zenemüfolyóirat ötödik 
kötete legújabban megjelen novemberi füzetének tar­
talma: 1) Andalgó, Fátyol modorában Mosonyi Mi- 
hálytól. 2. Egyveleg „A denevér“ czimü operette-böl, 
Hölzl Lörincztöl. 3) Erdő erdő sűrű erdő árnyában, 
népdalátirat Sipos Antaltól. 4) A múzsához, polkama- 
zurka Pejakovics Lázártól. A borítékon: Wagneriana 
Ambros A.-föl. Vegyes stb. Az előfizetési ár egész 
évre 6 frt. félévre 3 frt. A jelen szám 1 frtért külön 
is megszerezhető. Az előfizetés vidéken lcgczélsze- 
rücbben a postahivataloknál postautalványozás utján 
eszközölhető, Budapesten, az „Apollo“ kiadóhivatalá­
ban vár, országház-uteza 94. szám alatt. Minden eddig 
megjelent szám, és kötet ugyanott leszállított áron 
kapható.

— A színházi előadásokkal közönségünk álta­
lában meg van elégedve; azonban méltán élénk visz- 
szatetszés szült, hogy még eddig újabb irodalmi ter­
mék egy sem került színre. Ajánljuk a közönség 
jogos kívánalmát a végrehajtó bizottság figyelmébe s 
felhívjuk, hogy az újabb irodalmi termékek előadá­
sára is gondot fordítsanak, mert régi jók mellett is 
nagyon szükséges az uj darabok szinrehozatala már 
a változatosság szempontjából is.

— A Dunapatsj és Solt pestmegyei mezővárosok 
közt lévő Duna-védgát, mely útnak használ tátik, a 
legutóbbi árvíz által annyira megrongáltatott, hogy 
rajta a közlekedés veszélyessé vált. Ezen vonalon 
Solt mezővárostól Ilarta községig a közlekedés elzá­
ratott és intézkedés történt, hogy a védgát elkészí­
téséig a 'Letétien felé vezető és a Kiskörös székesfe- 
jérvári megyei ut használtassák,

— A „Divat Nefelejcs" egyike legrégibb divat­
lapjainknak megszűnt s a „Magyar Bazár“-ba olvadt.

— Távlovaglás. A komáromi tüzérezred parancs­
noka, Sálvador János föherczcg, szombaton f. hó 28. 
ezredének töhb tisztjével innét Budapestre lovagolt, 
Tata, Galla és Bicskén át. Indult reggel 6 órakor s 
a feladat volt: este 6 órakor Budapestre érkezni. 
Miként tudtunkra jött, a feladat szerencsésen meg 
lett oldva.

□ Színház. Kedden, október 31-kén adatott: 
„ördög naplója,“ színmű 3 felv. Mándoki (Robin de 
Bois) nagy szerepét, mely egész darabon át foly, a 
közönség megelégedésére töltötte be. — Kiemelendők 
továbbá a szereplők közül Tokayné, Ardaynó és Tóth 
Soma. Közönség középszámmal. — Szerdán, novemb. 
1 jón: „Ripacsos Pista dolmánya,“ népszínmű 3 felv. 
Irta Rákosi Jenő. Nagy Jtilosa k. a. Viczát igen ked­
vesen és szeretetrcméltóan játszotta, kár hogy kissé 
rekedt volt, Károlyi és Ardayné, Bérezi, Bács, Tóth 
Soma és Kendi mindnyájan többször kihivattak, kü­
lönösen a két utóbbi a czigány és a részeg pandúr 
sokszor hangos nevetésre gerjesztők a közönséget. — 
Közönség középszámmal. ■— Csütörtök, novem : 2-án : 
„A molnár és gyermeke“ ismert hatásos népdráma, 
melyet minden évben van alkalmunk látni. Az előadás 
sikerült. Különösen kiemelendők Mándoki, Tokainé és 
Szeles közönség középszámmal.

— A jövő évi ujonezozásra az előmunkálatokat 
városunk hatósága már megkezdette; ezzel kapcso­
latban figyelmeztetjük az 1867-ik évben született 
hadköteleseket, miszerint az ujonczállitás végett a 
közigazgatási hivatalnál jelentkezzenek.

— Egy leánycseléd gazdájától több fehérneműt 
oltolvnjolván, megszökött A keresésére indult rend 
öröknek sikerült a szökevény leányt nynkoncsipni 
még mielőtt a tolvajolt fehérneműnkön tolvajolt volna.

— Azon t. uraságok. kik a folyó hó 10-kén a 
flórenczi négyes társulat által adandó hangversenyre

ülőhelyek végett akár Landesman urnái, akár Klökner 
P. ur könyvkereskedésében magukat elöjegyeztették, 
tisztelettel értesittetnek, miszerint ülőhelyeiket f. hó 
6-tól 8 ig annál bizonyosabban átvenni szíveskedjenek, 
minthogy azon időn túl mások igényei fognak tekin- 
tatbe vétetni.

— Megakadályozott párbaj. Csütörtökön este a 
„magyar király“ vendéglő egyik emeleti szobájában 
két ur akart megvívni; rendőrségünk még jókor ér­
tesült erről, s egyik közegét kiküldötte ennek meg­
akadályozására, mi sikerült is, s a kardok elkoboz- 
tattak, a párbaj felek pedig szépen kibékültek.

— A fíórencziek f. hó 10-iki hangversenye al­
kalmával a t. közönség kényelmére ruhatár fog 
felállittatni.

— Vitézkedés. Tegnap éjjel a rendőrség egy 
mészároslegényt tett ártalmatlanná, a ki egy helyen 
oly pogányul elverte egyik mulató társát, mint a két- 
fenekü dobot, s a kinek veszélykiáltására elösietett 
segítség mentette meg.

— Szerencsétlenség. Mányon Boksa Sándor szolga, 
a mint egy part alól sárga földet ásott ki, a part le­
szakadt, s a szerencsétlent eltemette, ki halva vétetett 
ki a föld közül.

Beküldetett.
Az emberi test sérülései között, — mely minden 

körülmények között veszélyes lehet — kicsiny- s nagynál 
előfordul, legveszélyesebbek az altesti sérvek. Ez ellen 
egyedül a sokfélékép megkisérlett és a legjobb eredményt 
felmutatott — magában véve ártalmatlan — szerül a 
Stürzenegger G. által Ilcrisauban (Schweiz, Appenzell 
Kanton) készített kenőcs ajánltatik,

Gabona-ár november 4-én.

100 kilogramm frt krjjfrt J krj frt kr

Tiszta búza..................................... it 1 10
TO1,

10 40
Kétszeres ..................................... 9 3o| 9 20 9 —
Rozs.............................................. 8 70 8 50 8 40
Árpa.............................................. 6 60| 6 50 6 20
Zab.................................................. 8 — 7 70 7 50

7 20 7 10 7 —

Felelős szerkesztő: Ilattyuffy Dezső.

Hirdetések.
Árverési hirdetmény.

Székesfejérvár sz. k. város kapitányi hivatala 
mint iparhatóság részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a Weisz Bern át zálogházában elhelyezve 
levő mindazon zálogtárgyak, melyeknek kiváltási ha­
tárideje lejárt, f. é. november hó 9-én délelőtti 9 óra­
kor a kapitányi hivatal közbenjöttével nyilvános ár­
verés utján el fognak adatni.

Miről is a venni szándékozó közönség, különösen 
érdekelt betevők azon megjegyzéssel értesitetnek, 
miszerint a tárgyak az árverést megelőző napig min­
denkor kiválthatók.

Kelt Székesfejérvárott, 1876. évi november 1.

Havranek József
városkapitány.

Pályázat.
Székesfejérvár szab. kir. város egyik községi 

népiskolájánál megüresedett tanítói állomásra pályázat 
hirdettetik. Az állomással ideiglenesen 500 frt. vég­
leges alkalmazás esetében 600 frt készpénz fizetés és 
öt évenkinti 50 frt. fizetés javítás van egybekötve, 
úgy azonban, hogy ezen tizetésjavitás az eredeti fize­
tést 1000 frton túl nem emelheti. A tannyelv magyar 
A pályázni kívánók felhivatnak, hogy az iskolaszék­
hez czimzett folyamodványaikat, erkölcsi viseletűk és 
képzettségüket, nem különben eddigi alkalmazásukat 
tanúsító hiteles okmányaik kíséretében a városi népis­
kolák igazgatóságához legkésőbb f. é. november 15-ig 
beküldjék.

Megjegyzendő, hogy a megválasztott arra is 
kötelezi magát, miszerint a hat heti felmondás nélkül 
állomását elhagyni nem fogja.

Székesfejérvár, 1876. november 1-én.

Az iskolaszék megbízásából.
Janny József,

igazgató.
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Hirdetmény.
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Szókesfejérvár szab. kir város kórház és szegény- 
ügyi bizottmánya részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a városi betegintézutnéli élelmezés és mosás 
— a közgyülésileg megállapított ez évi díjak mellett, —- 
jövő 1877. évi január hó 1 -töl kezdve egy évre vál­
lalatba adatik ki; ennélfogva felhivatnak mindazok, 
kik ezen ügyletre vállalkozni kívánnak, miszerint fo­
lyamodványaikat f. é. deezember hó 2-ig alólirt bizott­
mány i elnökhöz nyújtsák be, annyival is inkább mint­
hogy a netán később érkező kérvények figyelembe 
nem vétetnek, maga a választási eselekmény deezem­
ber hó 4 én fog megtartatni.

A szerződési viszonylagos feltételek a számvevői 
hivatalban a hivatalos érák alatt mindenkor megte­
kinthetők.

Székesfejérvárott, az 1870. évi október hó 27-én 
tartott bizottmány! üléséből.

Id. Námesy Ferencz
kórházi bizottmány! elnök m. k.

Altestí sérvben szenvedőknek
teljesen Ártalmatlan s felette gyorsan s biztosan működő gyógysze­
rük, a Stiirczenegger Gottlieb Altai Herisau (Sveiezban) készített 
gyógykenöcs. — A liasznAlati utasitAson számtalan bizonyítványok s 
köszönő levelek IrizonyitjAk c hathatós gyógyszer kitűnőségét. — 
Egy tégely ára 3 Irt. 20 kr. s Stiirczenegger G. Altul a követ­
kező raktárakon kapható: Forniágyi Ff- gyógyszertárában Buda­
pesten s Peclier J. gyógyszertárában Temesvárott.

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közön­
séggel tudatni, hogy nálam — a vaspálya udvaron — 
legjobb minőségű

cser- és bükkfa,
úgy szinte elsőrendű stájer Országi trifaili 
és krastniggi fekete kőszén, továbbá 
kitűnő kovács-szén, bármely mennyiségben leg- 
jutányosabb áron kapható.

A megnevezett czikkek kívánatra a házhoz is 
szállitatnak.

Hahn Jakab.
Iroda sas-uteza. — Raktár a vaspálya udvaron, 

a magtárak mögött.

PARISBAN 1867-ben KITÜNTETVE.
Breslaui é» bécsi ti. A. W. Mayer

feli ér in ell szörpé.
Az 1858. decz. 7-ikétöl 180/646- szám alatt kelt cs. k. 
szabadalommal, védjegygyei ellátva a hamisítás ellen. 
Megpróbált háziszer. Számtalan orvosi tekintélyek által 
20 éven keresztül ajánlott szer köhögés, tartós rekedt­
ség, nyálkásság, chronikus mellbajok, hurut, torok- és 
tüdőgyulladás, vérhányás, vérköhögés és Asthma ellen

Orvosi elismerés.
Ileer lützeni kereskedő urnák bizonyltom, misze­

rint az ismeretes ö. A. W. Mayer-féle fehér mellszörpét 
sokoldalú eredménnyel, a köhögésnek sokféle nemei­
nél sikeresen alkalmaztam. II.

Lützen. Dr, Voigt.
Egyedül valódian kapható lliebálla György gyógy­

szertárában Székesfejérvárott.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XVan szerencsém a n. é. helybi s vidéki 

közönségnek szives tudomására hozni, mi­
szerint. 17 év óta fenálló és a nádor-utczá- 
ban létező órás üzletemet feladom, minda­
zon által azonban c szakba vágó javításo­
kat lakásomon bástya-utcza fürdőház el­
vállalok, s azt a n. é. közönség megelége­
désére a legjutányosabb áron teljesítem. 

Székesfejérvárott, oct. 20.

vagyok teljes tisztelettel,
Ferstner József

óraművesz.

íxxxxxxxxx xxxxxxxxi
KLÖKNER PÉTER, kiadó-tulajdonos.

Helyiségváltoztatás,
Alulírottnak van szerencséje a nagy 

érdemű közönséggel tudatni, miszerint ven­
déglői üzletét az úgynevezett Jáhn-kerti 
helyiségből Özv. Ulmanné házába tette át. 
A midőn ezennel a n. érd. közönségnek 
üzletem iránt tanúsított pártfogásáért őszinte 
köszönetéinél nyilvánítom, kérem ezen bi­
zalmat uj üzletem számára is fenntartani.

Teljes tisztelettel
lliilmei* Imre.

Árverési hirdetmény.
A szókesfejérvár; e. f. kir. telek törvény széknek 

13350. sz. alatt végzett alapján közhírré tétetik, mi 
szerint özv. Flits Anna felperesnek Molnár József es 
Szegedi Rozália alperes elleni 200 írt. töke s járulékai 
erejéig követelése tárgyában lefoglalt és a székoslc- 
jérvári 925. sz. tjkvben A T 1- sor 49. brsz. a. 2200 
írtra becsült, 3. sor 153. lírsz. 413 írtra becsült, a 4. 
sor 993. hrsz. a. 99 írtra becsült, az 5 sor 1446. 
brsz. a. 99 írtra becsült, a ti sor 397 lírsz. 405 írtra 
becsült, a 7. sor 382. lírsz. 5(52 írtra becsült, a 8. sor 
148. hrsz. a. 145 írtra becsült, a 9. sor és 587. brsz. 
a 106 írtra becsült, a 10. sor 3294. hrsz. a. 1550 Írtra 
becsült, valamint ugyan az ottani 3653. sz. tjkvben 
A -j- 1. sor 535 hrsz. a. s 197 írtra becsült és vég­
tére az ugyanottani 3661. tjkvben A -|- 1. sor s 479. 
brsz. alatt a 199 írtra becsült ingatlanságokra végre 
hajtás utján leendő elárverezése elrendeltetik s ennek 
foganatosítására I-sö határidőül 1876. évi november 
hó 23. szükségesetében Il ik határidőül 1876. évi decz. 
hó 23. napjának mindenkor d. e. 9 órája a helybeli 
megyeháznál azon kijelentéssel tűzetik ki. hogy a má­
sodik árverésen a tekvöseg becsáron alul 10°/o bánat- 
pénzképeni letétele mellett el fog adatni.

Az árverésnek több feltételei a kiküldött kir. 
tkvszéki végrehajtó Tuboly István urnái megtekinthető.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezek, kik 
nem ezen tkvi hatóság székhelyén vagy közelében lak 
nak felszólittatnak, hogy a vételár felosztása alkalmá 
val leendő képviseltctésiik végett a hatóság székhelyén 
megbízottat rendeljenek s azok novét és lakását az 
eladásig jelentsék be ellenkező esetben a hivatalból 
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni.

Végre a perrendts 433. és 466. §§ boz képest 
felbivatnak mindazok, kik a fentebb irt javak iránt 
tulajdoni vagy elsőbbségi jogukat érvényesíthetni vélik 
igény keresetüket a hirdetmény közzé tételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt ezen tkvi hatóságnál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtási árverés fo­
ganatosítását nem gátolván, igénylők egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Kelt sz.-fejérvári e. f. kir. törvényszéknek 1876. 
évi márczius hó 24-én tartott tkvi üléséből.

Danit/, Béla,
k. tszéki elnök.

Árverési hirdetmény.
A székcsfejérvát’i takarékpénztár igazgatósága 

részéről közhírré tétetik, hogy az 1. 7. 22. 75. 81.

f. évi november hó 17-én
délután 3 órakor

98. 116. és 143. számú lejárt zálogok 
a takarékpénztár helyiségében nyilvános árverés utján 
készpénz fizetés mellett e 1 fognak adatni.

Az igazgatóság.

2W“ A nagy érd. közönség becses 
figyelmébe ajánlom:
Kitűnő valódi orosz then és kitűnő 

valódi jamaikai rum raktáromat.
Diebálla György.

irdetmény
Szókesfejérvár szab. kir. város kórház és sze­

gény ügyi bizottmánya részéről ezennel közhírré téte­
tik : miszerint a városi agg és szegényintézeti gondo­
zottak , valamint a tolonezok és rendőri foglyok élol- 
meztetéséhez szükséges nyers anyagok szállítása, nem­
különben ugyanezek számára megkívántaié kenyér 
kiszolgáltatása 1877-ik évi január 1 töl fogva egy évre 
nyilvános árlejtés utján válalatba adatik, ennélfogva 
felhivatnak mindazok, kik ezen ügyletre vállalkozni 
szándékozni szándékoznak, miszerint a f. évi novem­
ber hó 16 án d. e. 9 órakor a városház nagytermében 
tartandó árlejtésnél ígéreteiket érvényesitsóg, vagy pe­
dig az alább jelzett biztosítékkal ellátott zárt ajánla­
taikat a fentirt határidőig a városi igti.tóhivatalba adják 
be.— A nyersanyagok szállásához megkívántaié 250 
frt. ó. é. óvadék összeg és a kény, r kiszolgáltatásához 
50 frt. bánatpénz fejében ugyanannyi értéket megha­
ladó helybeli takarékpénztári könyvecskék is elfogad­
nak.

A szerződési vizonylagos feltételek a városi szám 
vevő hivatalban a hivatalos órák alatt betekinthetik.

Székesfejérvárott az 1876. 
tartott bizottmány! ülésből.

évi október 27 én

Id. Námesy Ferencz
kórházi bizottmány! elnök.

A téli ivarira: posztó női ruháknak.
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Főraktárában

Egyedül
jl

és
EH E.

Fiókraktárában
városház-tér palotai-kapu dr. T'Atér-féle ház.

liiertnmer- féle ház a menyasszonyhoz ezi mezre
gXT föltűnő olcsó áron kapható: ‘TjBf

V« széles fianell........................................................................................... csak — Irt. 25 kr.
V4 széles posztó fianell............................................................................... csak — frt. 50 kr.
R, 4 széles koezkázott és csikós finom fianell........................................... csak — frt. 78 kr.

széles poszté (Damen Tuch)............................................................... csak 1 Irt. 10 kr
8/r széles legfinomabb posztó (Damen Tuch) a legújabb színekben . csak 1 frt. 40 kr.

Továbbá: a legfinomabb Rips minden színben, Cheviot, fekete finom noblessze és faille, 
bámulandó leszálitott áron.

äflSr- Kérem a nagyon tisztelt közönséget becses megrendeléseit mielőbb hozzám intézn, 
kellemetlenségek elhárítása miatt, miután oly föltűnő olcsó árak mellett ezen czikkek gyorsan 
végoladatnak.

Teljcs tisztelettel
SCHILLER L.

SzókosfejórvAvott.
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Nyomatott Székesfejérvárott a „Vörösmarty" könyvnyomdáltan, Számmer Kálmánnál.


